
111. Резолюции, принятые по докладам Первого комитета 59 

участвующих в Совещании по безопасности и 
сотрудничеству в Европе, относительно полного 
осуществления Заключительного акта Совеща
ния, которые также будут содействовать укреп
лению международной безопасности с учетом 
тесной взаимосвязи, существующей между без
опасностью в Европе и безопасностью в районе 
Средиземноморья, Ближнего Востока и во всех 
других регионах мира, и поддерживает превраще

ние Средиземноморья в зону мира и сотрудниче
ства в интересах мира и безопасности; 

8. принимает к сведению доклад Генерально
го секретаря 55

• просит его представить Г енераль
ной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии 
доклад об осуществлении Декларации об укреп
лении международной безопасности и постанов
ляет включить в предварительную повестку дня 

своей тридцать третьей сессии пункт, озаглавлен
ный «Осуществление Декларации об укреплении 
международной безопасности». 

106-е пленарное заседание, 
19 декабря 1977 года 

32/155. Декларация об уrлублении и упрочении 
разрядки международной напряженности 

Генеральная Ассамблея 

принимает следующую Декларацию: 

ДЕКЛАРАЦИЯ ОБ УГЛУБЛЕНИИ И УПРОЧЕНИИ 
РАЗРЯДКИ МЕЖДУНАРОДНОЙ НАПРЯЖЕННОСТИ 

Государства-члены Организации Объединен
ных Наций. 

подтверждая свою полную приверженность 
целям и принципам У става Организации Объ
единенных Наций и свою решимость обеспе
чить положение, при котором все народы смо

гут жить и процветать в условиях мира и 

справедливости, 

ссылаясь на Декларацию принципов между
народного права, касающихся дружественных 

отношений и сотрудничества между государ
ствами в соответствии с У ставом Организации 
Объединенных Наций, от 24 октября 1970 го-

56 д б да u, екларацию о укреплении междуна~од-
нои безопасности от 16 декабря 1970 года , а 
также на Декларацию о предоставлении неза
висимости колониальным странам и народам от 

14 декабря 1960 года 58 и Определение агрессии 
от 14 декабря 1974 года 59, 

признавая, что для эффективного решения 
международных проблем требуется все более 
широкая степень cor ласия и сотрудничества 
между странами, 

стремясь создать условия, при которых все 

государства смогут использовать все свои ре-

55 А/32/165 и Add.1 и 2. 
56 Резолюция 2625 (XXV), приложение 
л . 

Резолюция 2734 (XXV). 
58 Резолюция 1514 (XV). 
59 Резолюция 3314 (XXIX), приложение. 

сурсы для решения задачи повышения благосо
стояния своих народов, не опасаясь какого

либо принуждения, угрозы силой или ее при
менения, 

отмечая с удовлетворением растущую заин
тересованность и возросшее стремление к раз

рядке напряженности в последние годы. 

будучи убеждены в настоятельной необходи
мости дополнительных усилий по расширению 
этой тенденции, с тем чтобы она охватила все 
районы мира и способствовала урегулированию 
нерешенных международных проблем мирными 
средствами путем участия и сотрудничества го

сударств, 

признавая. что продолжение политики кон

фронтации и соперничества между государства
ми или группами государств несовместимо с 

разрядкой международной напряженности, 

подтверждая неделимость мира и безопасно
сти во всех районах мира и растущую взаимо
зависимость между странами и стремясь поэто

му добиваться устранения всех источников на
пряженности и трений, 

будучи убеждены в том, что меры по укреп
лению доверия мог ли бы способствовать раз
рядке международной напряженности, 

будучи убеждены также в том, что прогресс 
на переговорах по ограничению вооружений и 
разоружению, в особенности в области ядерно
го оружия, и ликвидации угрозы войны имеют 
большое значение для продолжения разрядки 
напряженности и дальнейшего развития друже
ственных отношений между государствами, 

будучи убеждены в том, что устранение 
справедливых и равноправных экономических 

отношений между государствами является важ
ным условием подлинного и прочного мира и 

cor ласия между странами, 

будучи убеждены также в необходимости 
ликвидировать все формы агрессии, иностран
ной оккупации и вмешательства во внутренние 
дела других государств, обеспечить уважение 
прав человека и в необходимости ликвидиро
вать колониализм путем свободного осуще
ствления права на самоопределение и искоре

нения расизма и апартеида, а также других 

форм несправедливости, 

руководствуясь, таким образом. необходимо
стью для всех государств, исходя из высших 

интересов мира и будущего человечества, про
должать усилия в направлении дальнейшего ос
лабления напряженности, развития лучших от
ношений между ними и укрепления и расшире
ния разрядки, и в этих целях 

заявляют о своей решимости 

1. твердо придерживаться и содействовать 
осуществлению положений У става Организа
ции Объединенных Наций, а также общепри 1-
нанных принципов и деклараций, направленных 
на укрепление международного мира и без

опасности и развитие дружественных отноше-
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ний и отношений сотрудничества между госу
дарствами, а также выполнять свои обязатель
ства, вытекающие из многосторонних догово

ров и соглашений, служащих достижению этих 
целей; 

2. рассмотреть вопрос об осуществлении 
новых и существенных шагов как на двусто

ронних, так и на многосторонних форумах пе
реговоров по ограничению вооружений, на
правленных на достижение в ближайшее время 
цели прекращения гонки вооружений, в осо
бенности гонки ядерных вооружений, и на ре
ализацию мер по разоружению, особенно мер 
ядерного разоружения, имея в виду достиже

ние конечной цели - всеобщего и полного ра
зоружения под строгим и эффективным меж
дународным контролем; 

3. содействовать мирному и скорейшему 
урегулированию нерешенных международных 

проблем и стремиться к устранению как при
чин, так и последствий международной напря
женности таким образом, чтобы отношения 
между всеми государствами могли развиваться 

в направлении сотрудничества и дружбы с 
целью недопущения возникновения ситуаций, 
которые могли бы поставить под угрозу меж
дународный мир и безопасность; 

4. укреплять роль Организации Объединен

ных Наций как одного из основных инструмен
тов в деле поддержания международного мира 

и безопасности путем усиления возможностей 
Организации в области обеспечения и поддер
жания мира; 

5. воздерживаться от угрозы силой или 
ее применения и соблюдать в своих отношени
ях с другими государствами принципы суверен

ного равенства, территориальной целостности, 
нерушимости межгосударственных границ, 

недопустимости приобретения и оккупации тер
ритории других государств с помощью силы, 

урегулирования споров, в том числе погранич

ных споров, сугубо мирными средствами, отка
за от интервенции и вмешательства во внут

ренние дела других государств, уважения прав 

человека, уважение права всех стран свободно 
избирать свои социальные, политические и 
:жономические системы и развивать свои 

внешние отношения таким образом, который 
они с•1итают наиболее отвечающим интересам 
сноих народов в соответствии с Уставом Орга-
11и·sа~1ии Объединенных Наций; 

6. оfiсс11е•1ит1, свободное осуществление 
11pu11u 11ародов, находящихся под колониальным 
и •1у:,кс·sсм111.1м 1·осrю11ством, на самоопределе-

11ис и содсист,юваrъ установлению правления 
fiолы11инствu особенно там, где расовое угнете
ние и, в •шстности, апартеид лишили народы 

во·1можности осуществить свои неотъемлемые 

права; 

7. стремиться к установлению и развитию 
справедливi.1х и сбалансированных экономиче
ских отношений между государствами и сокра
щению разрыва между развитыми и развива

ющимися странами в соответствии с резолюци-

ями, принятыми Генеральной Ассамблеей на 
основе консенсуса на ее шестой и седьмой спе
циальных сессиях по вопросу об установлении 
нового международного экономического поряд

ка 60
; 

8. поощрять и содействовать уважению 
прав человека и основных свобод для всех в 
соответствии со Всеобщей декларацией прав 
человека и другими соответствующими между

народными договорами и документами, в том 

числе Международными пактами о правах че
ловека 61

; 

9. поощрять взаимопонимание и доверие 
между людьми путем развития и облегчения 
обменов в области культуры, более свободного 
передвижения и контактов между ними как на 

индивидуальной, так и на коллективной основе; 

10. продолжать развивать свои отношения и 
сотрудничество в соответствии с целями и 

принципами У става Организации Объединен
ных Наций и соблюдать вытекающие из Уста
ва принципы, изложенные выше, признавая, 

что ничто в данной Декларации не может ни 
изменить, ни умалить обязательств, которые 
они, возможно, взяли на себя в отношении 
других государств в соответствии с принципа

ми международного права и У става. 

106-е пленарное заседание, 
19 декабря 1977 года 

32/195. Десятая годовщина вступления в силу До
говора о принципах деятельности госу

дарств по исследовstнию и использованию 

космического пространства, включая Лу
ну и другие небесные те~а 

Генеральная Ассамблея, 

отмечая, что со времени вступления в силу 

Договора о принципах деятельности государств 
по исследованию и использованию космического 

пространства, включая Луну и другие небесные 
тела 6 

, прошло десять лет, 

подтверждая большое значение Договора для 
развития международного сотрудничества в обла

сти исследования и использования космического 

пространства, включая Луну и другие небесные 
тела, в мирных целях, а также для развития 

правопорядка в этой сфере деятельности чело
века, 

будучи убеждена, что за десятилетний период 
действия Договор сыграл положительную роль в 
осуществлении целей и принципов У става Орга
низации Объединенных Наций и в прогрессивном 
развитии космического права, включая разработ

ку и принятие других международных докумен

тов, регулирующих деятельность государств в 

космическом пространстве, 

отмечая, что участниками Договора стали 
семьдесят пять государств, 

611 Резолюции 3201 (S-VI). 3202 (S-V[) н 3362 (S VII). 
61 Резолюция 2200 А (XXI), приложение. 
62 Резолюция 2222 (XXI), приложение. 


